Docusign Envelope ID: BACCA59C-06E3-4D83-A9CE-D96C3F6F8D41

EU DECLARATION OF CONFORMITY?!

Number
FGA228BVFP, FGA228BVDF

Name and address of the Manufacturer’

Manufacturer:

Vodafone

Vodafone Procurement Company S.ar.l,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg, Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:
Vantiva Technologies
10 Boulevard de Grenelle 75015 Paris - France

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product information® Product Name:
Vodafone Ultra Hub 7 Fibre

Model Name:
FGA228BVFP, FGA228BVDF

Additional information” Power Supply 6338189A (ADS-36LE-12 12030EPG)

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation®:

References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is
declared®:

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

RADIO : SAFETY:
ETSIEN 300 328 V2.2.2 (2019-07) EN 62368-1:2014+A11:2017
ETSIEN 301893 V2.1.1 (2017-05) EN 50385:2017
ENIEC 62311:2020
EMC: EN 62232:2017

EN 55032:2015+A11:2020

ENIEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

EN 55035:2017+A11:2020

ETSIEN 301 489-1V2.2.3 (2019-11)

ETSIEN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01)

ETSIEN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)

Eco design Regulation 2009/125/EC RoHS Directive 2011/65/EU

Commission Regulation (EU) No 2023/826 for standby and off mode (amended) ENIEC 63000:2018
Commission Regulation (EU) No 2019/1782 for external power supply (amended)

EN 50563:2011 + A1:2013

EN 50564:2011

Council Recommendation 1999/519/EC

The Notified Body

Name: Kiwa Nederland B.V. Performed a conformity assessment of the
Number: Approved Body 0063 technical construction file

and issued the certificate

242140637/AA/00

Additional information’

Signed for and on behalf of:®

Vodafone, Vodafone Procurement Company S.ar.l,
15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg, Grand-Duché de

Luxembourg

Authorised Representative: Name and Surname / Function:
Vantiva Technologies Dirk Cosemans

10 Boulevard de Grenelle 75015 Paris - France SVP Customer Unit Eurasia

Vantiva Technologies

DocuSigned by:
Date of issue: .
10 April 2025 Dirk (psemans

OTCE73903F53458B.

Page 1 of 2



Docusign Envelope ID: BACCA59C-06E3-4D83-A9CE-D96C3F6F8D41

An n ex EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/IT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SV/TR/NO/HR/IS)

(EN)EU Declaratlon of Conformity /(BG)EKJIAPALIUS 3A CbOTBETCTBME C M3UCKBAHWATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU Prohléseni o shodé& /(DA)EU Overensstemmelseserklaring
/(DE)EU-Kor arung /(ET)EL \/(EL)AHI\QZHEYMMOP(DHZHZEE/(FR)DecLarann UEdeConform\te/(GA)Dearbhu Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES
Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU (MT)Di joni Tal-K a Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaragdo de
Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)|ZJ’:IV’:I EUo Sktadnost\ /(F1) EU- Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsikran om Overensstaimmelse/(TR)Uygunluk
Beyani /(NO)EU kleering /(HR)EZ izjava o /(IS)ESB Sarr g

(EN) Numbgr/ (BG)N°/ (ES)NO/ (CS) €./ (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) ApiB./ (FR) NO / (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr./ (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.0 / (RO) Nr / (SK)
Cislo / (SL) 8t. / (FI) N:o / (SV) Ni/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Namer

(EN)Name and address of the /(BG): W aapec Ha y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse
/(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(ELYOvopa kat SlevBuvon kataokevaotr] /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo
del fabbricante /(LV)RaZotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyart6 neve és cime /(MT)isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres
producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele si adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobeu /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(FI)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn
och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn p og adresse til HR)N iadresa proi ¢a/(1S)Nafn og heimilisfang framleidanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HactoswaTa Aeknapauus 3a CbOTBETCTBME OTFOBOPHOCT HOCH eANHCTBEHO npoussoauTenst /(ES)La
presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na viastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklaering udstedes
pé fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen des Hersteller /(ET)Kéesolev vasta i on vélja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H
Tapovoa SHAWON GUHHOPpGWaNG eKIGETAL PE ATTOKAELTTIKY| UBUVN Tou KataokevaoTr| /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhd
comhréireachta faoi fhreagracht aonair an mhonarora/(IT)La presente dichiarazione di conform\la & r\lasc\ala sotto la responsabll\la escluslva deL fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada
raZotaja atbildibu /(LT)Si atitikties idduota tik K be /(HU)E meg! agyarto ki kerdLkil atasra /(MT)Din id-dikj tal-konformita tinhareg
taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur /(NL)Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytaczng
odpowiedzialnos¢ producenta /(PT)A presente declaracao de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusivé a
producétorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnd zodpovednoslvyrobcu /(SL)Taizjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost jalca/ (FNTama il Ikaisuusvakuutus on annettu
valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna férsakran om relse utfardas pa il eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyam imalatginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne
samsvarserklaeringen er utstedt p& produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljucivo je odgovoran proi ¢ /(I1S)Pessi sar y er gefin (t eingdngu & abyrgd framleidanda

(EN)Object of the '(BG)O6ekT Ha (ES)Objeto dela declaracwon/(CS)Predmetprohlasem/(DA)Erklarmgensger\stand/(DE)Gegenstar\dderErkLarung /(ET)DeKlareeritav ese /(EL)SkoTdg
g drjdwang /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)D a /(LTID ijos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L-ghan tad-
dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaracdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(FI)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal
for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleeringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur til yfirlysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)WH¢opmaums 3a NpopyKTa, MMETO Ha NpoayKTa, uMeTo Ha moaena /(ES)informacion del producto; nombre del producto; nombre del modelo
/(CS)Informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi
/(ELNMAnpodopieg yia To Tipoidy, dvopa poiévTog, vopa povrérou/(FR)Information surle produit; Nom du produit; Nom du modéle /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Manla /(IMInformazioni sul prodotto;
denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)Informacija par izstradajumu; lzstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkta; produkto pavadinimas; modelio
pavadinimas/(HU)Termékinformécio; a termék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam; Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa
produktu; nazwa modelu /(PT)Informagao sobre o produto; Nome do Produto; Designacdo do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov
modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(FI)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)P: i ion; p n; y /(TR)Uriin bilgileri; Uriin Adi; Model Adi
/(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Voruupplysingar; Nafn véru; Nafn gerdar

/(BG) MH /(ES)Informacion adicional /(CS)Dal3i informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusétzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)SUpTIANpwHATIKEG
TAnpodopies /(FR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészitd informaciok /(MT)Informazzjoni addizzjonali
/(NL)Aanvullende informatie /(PL)Informacje dodatkowe /(PT)Informagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodato¢né informécie/(SL)Dodatni podatki /(FI)Lisatietoja /(SV)Ytterligare
information /(TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije /(IS)Vidbotarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union har isati islation /(BG) Ha OMKCaH NO-rope, OTroBaps Ha CbOTBETHOTO
3aKOH( Ha Cbto3a 3a /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de la Unién /(CS) Vyse popsany pfedmét prohlaseni
je ve shodé s piislusnymi harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklaeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben
beschriebene Gegenstand der Erkldrung erfiillt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O otéxog g drjAwong Ttou Teptypddetal mapandvw eivat oUpdwVog KE T OXETIKY
evwoltakr] vopodeaia evappdviong / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation d’harmonisation de I'Union applicable / (GA) Ta cuspair an dearbhaithe a thuairiscitear thuasi gcomhréir
le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhia de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione / (LV) leprieks aprakstitais
deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett
nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uni6s harmonizécios jogszabéalyoknak / (MT) L- ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta” armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het
hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnodnymi wymaganiami
unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaracéo acima descrito esta em conformidade com a legislagao de harmonizagdo da Unido apllcave L/ (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in
conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlésenia je v zhode s prislusnymi harmonlzacnyml pravnyml predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s
mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (F1) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin non mukainen / (SV) Féremalet fér férsakran ovan
Gverensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukanida aiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklaeringen beskrevet ovenfor eri
samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé unibs harmonizacids jogszabalyoknak / (IS)  Efni ofangreindrar yfirlysingar er i
samraemi vid hlutadeigandi stadlada L6ggj6f Evropusambandsins

to the relevant used or to the technical specifications in relation to which isdeclared Ha

CTaHAaPTH MNKU TEXHUUECKUTE CMPSIMO KOUTO Ce Chb \cias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a
las cuales se declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na piislu$né harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na technické specifikace, najejichz zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante
anvendte harmoniserede standarder eller referencer il de tekniske specifikationer, som der erkleeres overensstemmelse med /| gabe der 3 1 i Normen die zugrunde gelegt wurden, oder
Angabe der technischen Spezifikationen, fiir die die Konformitat erklart wird /(ET)Viited kasutatud (dhtlustatud VoI viited ili iooni millega seoses vastavust
Kinnitatakse /(EL)uve(a Twv OXETIKWY EVAPUOVIOHEVWY TIPOTUTIWV TIOU XPTOLUOTIOBNKAY 1] TWV TEXVIKWYV Ttpodlaypadwv e Baon Ti¢ omoleg SnAwvetat n cupudpdwon /(FRIREférences des normes
harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdeéin chomhchuibhithe &bhartha a Gséidtear n6 tagairti do na
sonraiochtai teicnidla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita
/(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal
kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkalmazasra keriilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, illetdleg azokra a miiszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol
nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzl ghall-ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata |-konformita /(NL) van de
geharmoniseerde normen of van de technische i ies waarop de ing betrekking heeft /(PL)Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do specyfikacji
technicznych, w odniesieniu do ktérych deklarowana jest zgodnos¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade
/(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legatura cu care se declard conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislu$né pouZité harmonizované normy
alebo odkazy na technické Specifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehni¢ne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi /(FI)Viittaus
niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standarde\hm joita on kaytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden aat ikaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta
harmoniserade standarder som anvants eller t isni till de tekniska i i enligt vilka dverensstammelsen forsakras /(TR)Ilgili uyumlastinlmis kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak
teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklares samsvar med /(HR)Upuéivanje na mjerodavne uskladene
norme ili upuéivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(IS)Tilvisanir i videigandi samhaefingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir i paer taekniforskriftir sem tengjast
samreemisyfirlysingunni

(EN)Signed for and on behalf of /(BG)Moanuc 3a unu ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsano za a jménem /(DA)Underskrevet for og pa vegne af /(DE) Unterzeichnet fiir und im Namen
von/(ET)(Kelle nimel ja pooltalla kirfjutatud /(EL)YToypadr] yia Aoyaplaopd kau €& ovépatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di
/(LV)Parakstits /(LT)UZ K ir kieno vardu pasirayta/(HU)Cégszerii alairds/(MT)Iffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat
pentru siin numele/(SK)Podpisané za av mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(FI) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmistimo za i uime /(IS)Undirritad fyrir og fyrir hond
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